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10 DE MARZD DE 1961

MIS ESTIMADDS AMIGOS:

Hace un afio comenze a dedicar dos noches por
semana a la traduceldn al espafie]l de este semana-
rio ¥y no pasd mucho tiempo para que mi nombre
apareciera como el de la perscna responsable de
su publicacién...Entonces tenfa muchas ideas y
bastante tiempo para tratar de poner alguna de
ellas en prictieca.

Las semaras han pasado y ha sido muy placen=
ters, una gran experiencia, el haber actuado
gomo Dirsctor de El Pelicano durante este tiempo
v afadiria que estoy orgulleosc de ello.

ElL realizar una lebor para la Cominidac as
algo que me llena de satis faccidn, pero ultima-
mente, y a pesar de todo la ayuda recibida de la
Sra. Hazel Dedmon, semans a semana la publicacidn
de estas ousntas hojss se me va haciendo una la-
bor mas y mas pesada., He sido un verdaderc mila-
gro el gue los filtimos nfmeros hayan llegado a
su= hoperes; cads semana gque pasa,mi temor de cue
8l milagro no se realize va en aumsnio.

Indiscutiblemente ha llegado el momento para
mi "jubilaeifn"; es hora de que oira persona de-
dique parte de sus energlas a ests labor de infor
macifn comunal.

Yo, por mi parte, desso reintegrarme por com-
pleto a mis labores ordinarias, dedicar un poqui-
%o de tismpo a mis cargos de Vice-Fresidente en
al Amuay EKart Club y Club Adarc y el resto en
prestar atencién a mi preparacién, volver a la
lectura y estudio por tanto tismpo descuidado.

Francaments, no hay "autoridades™ a quienes
presentar mi renuncia, asi que ella es plblica.
El cargo estf vacante y se busca un voluntario
para hacerse cargo a partir de Abril...

Espers encontrar un reemplszo. S3eria muy la-
mentable gue no lo hubiera.

Muy agradecido

Juarn D. Herrdndez G,

MY HONORED FRIHNDS:

A year age I began to dedlcate two nights
to the translaticon of this weekly from English
to Spanish, and not much time has passed since
ry name first appeared as the person respon-
gible for your publication...At that time I
had a lot of ideas and encugh time to try to
put spme of them into practice.,

The weeks have passed and have besn very
pleasant, a great experience, to have acted
as Editor of Ths Pelican duwring this time,
ard I might add that I am proud of it.

To perform a labor for the commmity is
something that fills me with satisfaction, but
wltimately, and in spite of 211 the help I have
received from Mrs, Hazel Dedmon, week after
waek, the labar of publishing these few pages
gaph wesk is becoming heavier and heavier,
Truly, it iz really a miracle that these last
few issues have arrived at your homes; each
weak that passes I fear that the miracle won'h

happen again.

Ingquestionably the moment has arrived for
my "petiremert"; it is the time far some one
else to dedicate soms of his energies to this
labor of commmity information.

s for my part, I want to get back into my
ordinary work, toc dedicate a little time to
my duties as vice-president of the Amuay Kart
Slub and tle Adarc Club, and the rest to glving
my attertion to my preparation, to reading and
study that for some time T have neglected.

Frankly, there are no authorities to whom
I can present my resimation, hence I publish
it. This job is vacant, and & voluntesr must
be found by the first of April. I hopa to
find a replacement. It would be lamentabls if
there should not be one,

Gratefully yours,
Juan D, Herndndez G.

Trenslator's note: Readers, please forgive us
this one time for & not-sc-good tramslation.
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AUTOCINE
Sab. 11 Sat. = T:30 p.m. ¥C NO ME CASQO COMPADHE Iuis Apguilar
Cine eontinuado Rosita Quintana
Dom. 12 Sun. - 6230 p.m. PADRES EN HIUE JEANS Peppino de Pilippo
Oine continuado "Genitori in Blue Jeans" Uge Rognazzi
Lun. 13 Mon. - 7:30 pem. EL CUARTO DESEQ Albert Sharpe
Cine eontinuadoe "Darby 01311l and the Little People" Janet Munro
Mar. 14 Tue. - 7:30 p.m. EL DESTINO NCO 3E GOMPRA Michele Morgan
Cine econtinuado "Detour De Manivells" Daniel Gelin
Mie. 15 Wed. = T7:30 pem. PESADILLA BN EL AIRE Dana Andrews
Cine continuade "The Last Fly" Arne Baxter
Jus. 16 Thu. - 7:30 pem. AMBICION DE GLORIA Henry Fondz A
Cine continuado "3tage Jtruck"” Susan Strasberg
Vie. 17 Fri. - 7:30 p.m. RITOS MALDITOS Walter Reed B
Gine continuado "Macumba Love" Ziva Redann
Sab. 18 3at. = T:30 p.m. LA CASA DEL TERROH Tin Tan 4
Cine continuade Yolands Varsla
Dom. 19 Sun. - 6:30 p.m. BRINDIS POR UN RECUERDO Ernest Eorgnine
Cine continuado "Summers of the Seventeenth Dell" Anne Baxter
noEm—sm—aee ——
AVIS0S CLASTFICADOS CLASSIFIED ADS
e —— e ———— . sizTmoams———o
SE VENDE: Alfombra verde de lana 12' x Z1'" FOR SALE: Green all wool rug, 12! x 21' with

con gojin de goma; cortinas verdes para el
recibo

Forson Avenida Tara No. TO1

SE VENDE: Congelador marea "Frigidaire" de
ocho pies edbiecos - Bz 3253 Lavadora Frigidaire
Bs 150.

Dedmorn Avenida lara No. 716
SE VENCE: Juege de Comedor Bs 1,200; Juego

de Heeibo Bs 1,000; Badio OUnda Gorta G.E.

85 L0C; Radic Onda Corta Telefunken (nuevo)

2 Camas "Simmons Hollaway" Bs 260. ¢/uj 1
éaballe Adre acondicionazdo Bs 400; Juego de
Golf Bs 150; Mangeras de Jardin (40 metros)
Bs 85; Corta Grama a mano (nusve) Bs 50; Banco
de Taller Bs 100

George MacNeughton &0 Zulia

foam rubber pad; green draperics for living
room

Forso ida Lara Neo. 701

FOR 3ALE: Frigldaire feezer, 8 cu. fi. =

Bs 325; Frigidaire Washing Machine, old tut it
works - Bz 160.

Dedmon Avenida Lara No. 716
FOR SAIE: Dining Room Set Bs 1,200; Living

Room Set with Lamp 23 1,000; S/W G.E. Radio
w/table Bs 400; 8/W Telefunken (new) Es 1,200;
2 Rollaway Simmons (new) Bs 260. each; 1 Ton
Air Conditioner Bs 400; Set of Golf Clubs

Bs 150; Garden Hose (125') Ba 85; Lawn Mower
{manpower) Bs 50; Work Bench 3s 100.

Feorge MacHaushton 603 Pulia

CLASES DE PRIMEROS AUXILIOS

El Club de Damas patrocinard algunas
elases de Primeros fwcilios a ser dictadas
an el Hospital Sagrada Familia por la Hna.
John, Las clases comenzaran el 16 de marso
= las 4:00 P.M. y tendrén, una hora de du-
racidn. Los dias ssrén Lunes y Jueves de
gada semanz ¥ por tantas hasta terminar al
CUrss .

Pueden asistir a las clases bodas las
personas adultas interesadas. Le Hna. John
esta muy ocupada, ¥ los dias y hora sefiala-
dos son los unicos en log cusles puede dic—
tar las clases. Sabiendo gue debe y que no
debe hacerase cuzndo alpuien se hiere e=n el
hogar o dursnte un juego, podremocs en mucnos
casns evitar una tragedie. ILos interssados
en recibir esta instruccidn, por favor llamar
a &inn Parker, Tel 777, o gimplemente presen-
tess a les 4:00 P.M. del 1§ de marzo en ¢l
Hospital.

FIRST-AID CLASSES

The Woman's Club is sponsering some
classes in First Ald to be tought by Sister
John in the Sagrada Familia hospital,

Clsssez will be started March 16, at lL.p.am,

to 5 p.m. sach Mondey and Thursday until the
complation of the course., The classes will

he open “o any adult who would like to take the
course. Ub ger very crowded schedule, the hour
from four to five in the afternoor is the only
time that Sister John can possibly give in=-
striction. ¥nowing what to do and what pot to
da when one is injured at home or at play may
sometime prevent a tragedy, so if you are inter-
ested in receiving thia instructicn, notify Ann
Farker, T1f, 677, or =o =nd register when the
class starts at 4 p.m. in the Sagrada Familia

Hospital on March 16, g
3 &°

= i
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Sab.

Dom,

11 Sat., = 5:00 p.m.
T30 & 5:30 pum.

12 Sun, = 3:00 p.m,

TEATRC JUDIBANA

KID TABACO

EL MUNDO PERDIDO
"The Lost World”

ESPADA INVENCIEBLE
"The Golden Blade"

BALA DE PLATA EN EL PUEBLO MALDITO

MI PAPA VA AL COLEGIO

EL CRIMEN RONDA POR LA NOCHE

EL HEBELDE CRGULLOSO
"The Proud Hebeld"

PECADOS DEL PASADOD
"These Wilder Years"

ESTA RUBIA VALE UN MILLON
"Bells are Ringing"

"Mission of Danger

Armando Silvestre A

Michasl Rennie
Clande Rains

Roek Hudson A
Piper Laurie

Julio Aldama

Bing Crosby A
Nicole Maurey

Harry Lauter A
Jaek Nicholson

Alan Ladd A
0livia de Havilland

Zbigniew Cybulski
Lueyna Winniea

Barbara Stanwick B
James Cagney

=

S HELL

DE LO QUE NO SE HABLA
"Woruber Man Nich Sprich"

QUE NOCHE AQUELLA
LA PANDILLA MALDITA
"Day Of The Outlaw"

HORDAS DE REVELION
"Revolt at Fort Laramie"

CASTILLOS EN EL AIRE

"Mr, Bug Goes to Town"

EL TIGRE DE ESCHNAPUR

5:00 p.m,
Tt30 & 9130 p.m.
"High Time"

Lun, 13 Mon, -

7130 & 9:30 p.m. "Cry Baby Cry"
H.E.‘l‘- ]Jl TL‘I.#. i

T:30 & 9:30 p.m.
Mie. 15 Wed. - EL TREN NOCTURNQ

T30 & 9:30 p.m. "Night Train"
Juﬂ- 16 Th'l.l- -

T:30 & 9:30 pam.
?i-- 1? F!'i- -

7130 & 9:30 p.m.
Sab., 18 Sat, - 5:30 p.m. ESPALDAS MOJADAS

7:30 & 9:30 p.m. MISION PELIGROSA
8ab, 1l Sat.) g, DIVING O PROFANO
Dom, 12 E-un.; 8:00 p.n. "Say One for Me"
L‘Lm. 13 Hﬁh. e Elm p..li.
Mar. 14 Tue, = B:00 p.m.
Mie. 15 Wed., - 8:00 p.m.
Jue., 16 Thu. - 8:00 p.m.
Vie. 17 Fri. = T:00 p.m.
Sab, 18 Sat,)_
Dom, 19 8wn.) OO Pem.

Fred Clark A
Eddie Foy Jr.

David Silva A
Keith Larsen A
Taina Elg

Bing Crosby A
Dabbie Reynolds

Hans Sohnker B
Antse Geerk

Elda Peralta B
Raul Maras

Robert Ryan A
Burl Ives

Gregg Palmer A
John Dehner

Walt Disney A
Debra Paget A

Panl Hubschmid

[ro—

L. RANCHO

S aBADO + Marzo]18:

Maecu ¢ OnTuRDAY

930 pmv —> 7

Rocco v su )&\COEDIOI\I,EA\KO Y BB\TEE!}’\
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REMINISCENCIAS Por Angel G. Pinedo REMINISCENCES By Angel G, Finedo

Parece gque la primera wnidad monetaria ofici-
al de Venezusla, al separarse de la Gran Colom-
bia, fué el "Vemegzolano" que valla Bs 5.00, pero
al gue tode el rundo 1llamaba corrisntemente
"Pego fuerte" para diferenciarlo del FPeso Macu=
quino, moneda imaginaria que valia Bs 4.00 y que
servia de base para todas las transacciones y
parz la contabilidad mereantil hasta hace unos
50 zfios,

Ademfs de las monedas de plata gue circulan
hoy en dia, habfa una de 5 reales o medio peso
fuerte, a la que el pueblo llamaba "California”
v la cual fué retirada de la cireulacifn hace
algunos afios, De oro circulaban en el pails
morocotas y aguilitas americanas, luises france
ses, libras esterlinas, onzas espafiolas y olras
varias piezas de pafses de Burcpa y de las Amer
icas. Las monedas de oro venezolanas eran de
Bs 100,00 (Pachano), de Bs 25.00 y de Bs 20.00; la
de Bs 10,00 fué acufiada durante el Gobierno del
Gral. Juan Vicente Gomez. Los primeros centa-
vos eran de cobre, acufiados en el pafs y ecorri-
entemente se denominaban "cobres'; los habia de
dos tamafios, a wne de los cuales 1lamaban centa
vo monaguero por haber sido acufiado baje la ad-
ministracién de wne de los Generales Monagas.
Estos cobre corrian a la par de los centavos de
niguel, & los cusles llameban y aun hoy en dia
1laman "Churupos"; a los de colre, para diferen
ciarlos los llamaban tambifn centavos negros.
Hace 50 zfios las piegas de niguel eran escasas
en loa Estados Andinos y mucha gente no conocla
los cuartillos o lochas, sspecialmente en el
Téchira. En &l Estade Trulillc existia una
anomalla muy especial, pues ocho cobres, espe-
cialmente de los grandes, valfan un resl, mien-
tras que el churupc de niguel tenia su verda-
dero valor de diez por un real, por lo cual se
hacfa necesario reunir por lo menos cinco de
estos para poderlos utilizar, ya gue el precio
minimo de cwmlquier cosa era de un centavo ne-
gro o cobre, valer a que no 1legaba el churupo.
Los billetes de baneo eran emitidos por tres
Bancos: el Banco de Verezuela en denominacicnes
de Bs 20,00, 50,00, 100.00, 500.00 y 1,000.00;
2] Baneoo Caracas que ademis emitfia unos bille-
tes de Bs 40,00 ($10.00 macuguinoes), pera que
no emitfe los de Bs 1,000.00 ¥y el Banco de Mara-
caibo que no tenfa los de altas dencminaciones.
Los billetes de Bs 1,000,00 desaparecieron hace
alguncs aflos y, en cambio, aparseieron los de
Bs 10,00 que, por su abundancia, se les llamaba
en un principie "langostas".

En los Andes no aceptaban los billetes de
los baneos caraqueflos sino imicamente y a veces
son dificultad, los del Banco de Maracaibo,
pues con estos podfan pagar sus compras al co-
mereio de dicha ciudad; por ests motive la eir
culacifn de monedes de oro era abundante esps-—
gcialmente morocotas, onzas y Pachancos. El va-
lor de las prineipales pieszas de oro que circu
laban era al siguiente: La mercecota de 20
délares americanos valfa Bs 104,00; la onza es-
pafiola Bs 80.00; aguilitas de 5 d8lares Bs 26,00
v el Pachano no valfa entonces mds de su valor
facial, o sea B2100.00. Quifn consiguiera
ahora unos pocos 3 ese precia!
ido desapareciendo peco a poco, pues los den-
tistas la buscaban y repagaban para utilizarla

Esta moneda ha ~

I believe that Venezuela's first offieial
monetary unit after the country withdrew from
Oran Colombia was the "venezolano" which was
wereth five bolivars and was known as the "Peso
fuerte" to differentiate it from the "Peso
Macuquine", an imaginary unit worth fowr boll-
vars and which was the basis of all transactions
and commercial accounting up to zbout fifty

¥ears EEO.

Begldes the silver coins in circulation to-
day, there was another one worth Bs 2,50 {einco
reales) or half a "peso fuerte" that was com=
monly known as & "California". This coin was
withdrawn from circulation abeout thirty years
ago, Among the zold coins in gemeral use six-
ty or more years ago were the American "moro-
cotas" and "Aguilitas" (1ittle eagles) 20-
dollar and S5-dellar pieces respectively, French
Luis!, Pounds Sterling, Spanish Ounces and
several other frem European countries and from
the Americas. The Venezueslan gold colins were
in denominations of cne 100 bolivars ("Pachancs™
25 bollvars, 20 bollvars and 10 bolivars. The
last named ware coined by the povernment under
Juan Vicente Gomez. The first pennies coined
in Venezuela were made of copper and were proe
perly called "ecoppers". There were two sizes
in ¢lreulation, and cne size was called the
"centavo Monaguero" because it had been coined
wnder the administration of one of the Generals
Monagas. These copper pennies were used along
along with the nickel pennies which them were
and still are ealled "churupos", To differen-
tiste between the two, the copper ones also
were palled "black pennies". Fifty years ago,
nickel coins were scarce in the Andean States,
and many pecple did not lknow what "lochas" or
"euartillos" were, especially in Téchira. In
the State of Trujillo there existed the ancmaly
that eight copper pemnies wers worth a "real®
while the nickel pennies had their proper value
of ten for & "real". It was necessary, then,
o have five nickel pennies to be able to use
them since the leweat price of anything was
equivalent to the "black penny" or "copper", a
value the "churupo" or nickel penny did not
have, Bank notes were issued by thres banks:
the Banco de Veneszuela issued denominations of
Bs 20, Be 50, Be 100, Bs 500, and Bs1000; the Banco
Caracas also issued notes of Bs 40 (the ten-peso
"macuquinos"), but did not issue notes of Bs 1000
the Banco de Maracaibo did not issue notes of
large demoninations. Thousand-bolivar notes
were withdrawn from circulation some years ago,
and in their place the ten-bolivar notss were
issued. Becmse thers were so many of them
when they were first put into cireulation, they
were called "lobsters",

In the Andes, the notes or bills issued by
Caracas Banks were not accepted. The cnes issu-
ed by the Banco de Maracaibo were accepted, with
reluctance and sometimes with diffienlty, and
then, only because they could be used to pay
for the merchandise bought in Maracaibo. This
situation promoted ard stimalated the cireula-
tion of an abundance of gold coins, especially
"morocotas", "onzas" and "Pachanes'". Values of
the principal gold pieces in circulation were:
the "morocota", 20 dollar American, 2s 104; the
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en sus trabajos dentales, debido a la pureza de
su orn. Los pcajercs de los Bances y de las
principales casas de comercic siempre tenfan a
la mano una tabla del valorde todas las monedas
de oro que eirculaban en el pais, pues era muy
grande su variedad. Durante mis viajes por los
!ndes mfs de una vez recibi fuertes cantidades
en orc para ecancelar facturas vencidas de mis
representados y en Boconé presencié en la Ofi-
cina de Registro el pago que hacia wma anciana
da mfs de 100 Pachanos para cancelar el valor
de wna casa quse adguirfa. Cuando el cambic del
dolar subfa mucho - lo llegamos a ver a mis de
Bs 7,00 - se exportaban morocotas a New York y
cuando bajabe a menos del tipo par de Bs 5.20,
importaba el mismo oro.

En el interior del pafs ne sra muy rare en-
sontrar monedas de plata extranjeras, sspeclal-
mente espaficlas y francesas hasta los primeros
afios de este siglo, restes de la época de la
Colonia y de la Repfiblica, cuando aun no se ha-
bia acufiado moneds nacionaly las méds commes
eran las monedas de Bs 5.00 o duros y muchas per
sonas las compraban con descusmio para llevar-
las a Curazao, donde las reeibfan por su valor
faeial, pues esta isla aun no tenls monsda pro-
pia y allf circulaba corrientemente la plata
sxtranjera, saun la venezolana, Muchas de esas
piezas que guadaban en Venezwsla, gQue eran muy
antiguas, fusron a parar a4 manos de loz colec-
sioniatas.

FE T AIEGRTA

Los boletos que estin a la venta para partl-
cipar en la Campafia Fe y Alegrfia solo cuestan
Bs 5. Gontribuye para que los barrlos pobres
de Funto Fijo construyan sus escuelas. Adguis
re tu boleto ahora mismo, llsmando a cualguiera
de estas compafieras de trabajo:

Bertha Colina (294)
Carmen de Colmenares [422)
Dismelia Miquilena (351)

Asuncidén Medina (285)
Miraya Nieto (408)
Carmen Bracho (209)

REMINISCENCES

Spanish ounce (onza), Bs 80; the American "agui-
litas” {1little eagles) 5 dollars or Bs 24; and
the "Pachano” which was always worth its face
value of Bs 100. The Pachancs have almost dis-
appeared because they were almost pure gold,
and dentists in thelr work have used most of
them to fill teeth., Cashiers of the main banks
and of the major mercantile houses always had a
convarsion table close at hand listing the va-
lues of all gold coins ciresulating in the coun—
try, no mean task considering the varities of
eoins, More than onece during my trips through
the Andes, I recelved quantitles of gold ecoins
tn pay debts owed by customers to my employers.
Cnee in Bocond, I saw an old lady hand cver more
than a hundred Pachance to the Registry Cffice
to pay for a house she was buying. The value
of the dollar used to go up and down very often,
and when it reached Bs 7 or more per dollar, we
would export gold "morocotas" to New Tork, then
when the price would drop to par value, Bs 5,20,
we would import the same gold back again.

Until the sarly years of this century, the
latter part of the Colonial Period, when no
national monies were colned, foreign silver
coins, especially French and Spanish, were very
pommon in the interdor of the country. The
most common ones, "duros", wers worth Bs 5, and
many people would buy them at a discount to take
to Curacao where they would sell them for face
value since that island, like Venezuela, did
not have its own colns, and foreipgn ceins cir-
culated freely. Many of these coins that stajyed
in Venezuela are now worth many times their
original value and are in the hands of collectors

FE Y ALEGRIA (Faith and Happiness)

Tickets on szle for partielipation in the cam-
paign "Fe y Alegria" cost only Bs 5. each. Con-
tribute in order that schools may be built fer
the poor in the barrios of Punto Fijo. Get
your ticket now by calling any of these workers:

Olga de Hernindez (213)
Noemi de Grilli (422)

Ligia Ruiz (L43) ¥

Evelyn de Furlan (364)

La cena & beneficio de la organizacidn "Fe
¥ Alegrfa", constituyo un verdaderc exito.
En los salonss del Club Miramar se reunieron
reprasentantes de las miximas autoridades
civiles, militares y eclesiasticas del estado
asf como perscnalidades de la industria, el
comercio y la banca local. El Sr. Vicente
Cupsllo, Presidente de la organizacién local
explicd el aleanze social del movimiento,
palabrag que fuercn ampliadas por las inter-
vencliones sucesivas dsl Ilustre Cblispo de
Corp, Mensefior Iturriza, el Reverendo Padre
Vela, iniciador y propulscr de la idea y el
Dr. Vollmer, Presidente Nacional de Fe y Ale
gria, El actc fué elausurado con la inter-
vencién del Dr. Aliric Dugue-3anchez, Presi-
denta del Rotary Club de Punto Fijo.

The benefit dinner given last week for the
"Pe v Megria" organization was truly a great
gucoess. Attending the dinner held in the sa-
lon of Club Miramar, Carddén, were the State's
top oivil authorities, civic leaders, military
and chureh officials, as well as perscnalities
of industry, commerce and banking circles. Mr.
Vicente Cupello, president of the loeal organi-
zation, explained the social significance of
the movement, and his words were schoed and aug-
mented by those of the distinpguished Hishop of
Coro, Monseigneur Iturriza, the Reversnd Father
Vela, initistor and driving foree behind the
idea, and Dr. Vollmer, national president of
"Fe y Alegria". The evening's funetion was
brought to a elose under the direction of Dr.
Alirio Dugque-Sanchez, president of the Punte
Fijo Rotary Club.
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CLUB ADARO = BOLICHE

Posicién de los Eguipos:

[

POSICION EJUIPD CAPITAN GANADDS
STANDIKG TEAM CAFTAIN WON
1 Iy H. lawrence 12
2 13 J. Perez 1k
3 10 J. Faherty 13
& 2 G. Sferra 15
1y a8 G. Distz IS
6 7 J. Lustgarten 12
7 g H. Hart 10
T 12 D. Siemer 10
9 11 F. Carr 9
10 6 J. Beringer 8
10 g H. Ruadesz g
12 3 V. Bodden 5
13 1L F. Leghart 5
1L B J. Jackson b
Los 5 msjores: 5 Top bowleras:
MASCULIND FEMINING
E. Rodrigussz 178 W, Hatcher
H. Rinecon 178 M. Bodden
R. Burgess 172 ¢. Mengzer
G. Sferra 172 C. Rodriguez
0. leiva 171 L. Sferra
Juegos y Jeries Altoas: High Games & Series:
MASCULIND FEMININO
Juego Individual Seratch 0. Leiva 2L5 M, Robinscn 200
L n Handiecap J. Beringer 278 M. Robinson 279
Serie Scratch  E. Rodriguez 599 W. Demmon 470
" Handicap E. Rodriguez 692 W. Demmon BBh
AMUAY KART CLUB AMUAY KART CLUB

las carreras en el Kartfdromo de Judibana se
reanudardn al préximo Domingoc 12 de Marzo.

El programa es el sigulente:

HORA
TIME

1:00 PM
2:00 FM
2:20 PM
2: L0 PM
3100 PM
3: 20 FM
3:40 PM
L4100 PM
Le20 FM
Ly 4O FM

Clasificacifn

COMPETENC

ADARO CLUB - BOWLING

Team standings:

PERDIDOS

150
140
140
136
135

High single Seratch
1-r

" Handicap

High Series Scratch

o Handicap

The Hart races at the Kartodroms de Judi-
bana will start again beginning Sunday March

12th.

The schedule for the day 1s as follows:

IA = RACE

= Time Trails

I - Mono-motores - All single engine
II - Clase B (abierta)
Clase C (abierta)
Clase Juvenil f=12 afios = Junior Class Age &-12

III
IV =
v -
I -
gy
VIII-

Damas

Ladies Ra

Lo mismo que I =

n

"

L

L
" I1I-

IX - Toda categoria -

= Open Class B
= Open Class G

ca
Sare as 1
LI o
L i i ¢
Grand Open-all cars

VUELTAS
LAPS

10
10
10

10
10
10
20
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CALLE ARRIBA, CALLE ABAJO EN JUDIBANA hd

Hay un nuevo habitante en el pueblo; 1llegh
el pasado Domingn 5 de Marzo y fijo su residen-
eiz en casa de Tony y Rebel Pais, Anthony
Stephen nacif pesandoc & libras y ya estd listo
para poner en apuros & sus dos hermanitas, Mary
de 4 afios y Nancy de 1# meses. Felicitaciones
a los felices padres....dungue no lo parece,
WESTOR ALGERNON se esta poniendo viejo y deja
que su esposa (Marfa) se lo recuerde. Para ce-
lebrar la terminacidn de un nueve afic de vids,
Maria sorprendié a Nestor eon un delicioso "tar
kari" el pasado sdbado. Ia reunién fué ameni-
zada con los estupendos chistes del Dr, Gustavo
Behrenz, Las damasg se divirtieron jugando al
rurmy. L& fiesta se prolongé hasta altas horas
de lz noche.,,.CONNIE DIETZ mexcld varics jugos
con juge de toronja, 1e maté el mal sabor econ
ginebra (o fué vodka) y dif una encantadora
fiestz despidiende a Win Bishop quim abandona
Judibana uno de estos dlas. Matando dos pfjams
de wn tiro, se extendid el homenaje hasta la
Sra, Smith (John Smith de Ohio), madre de Doro-
thy Sharpe qus se encuentra visitande a Derothy
s Johr, Ccnociendo & Connie, no dudamas que
haya puestc suficiente "pimienta" en la reunifn
gon su vivaz personalidad....BEs grato ammeiar
que DOROTHY TRAHAN se zisnte mucho mejor des-—
puea de la operacifn y permanencia en el hospi-
tal....BOB REEDY tambien se estd recuperando
despues de haber permanecido en el hospital por
alglin tiempo....T BUNNY FORSMAN esta parada
otra vez., Permaneseié mas cuantas semanas acog
tada motivado a una peligrosa cortada en el pie
e ««s MARGARET PINEDO (no ha estado enferma) pasé
el fin de semana en Caracas visitando a Carlos.
Carlos trabaja actualmente en Crecle-Caracas y
se giente rmucho mejor en wn sitio tan stractive
y fresco,...DORO HARP fué la anfitriona del Cir
culo de Damas esta semana., El grupo escucho
unz disertaclifn sobre la campafia de Alfabetiza-
eifn Mundial, Betty Rodriguez es 1a nueva Pre-
sidente del Cireulo,...Nos preguntamos si Nico
Firie fu# a ver"El Hombre en Piel de Vibora"en el
AUTOCINE EL VIERNES PASADO; ncs faltarcn dedos
para contar las veces que la pelicula se in-
terrumpis, asf que no podemos deeir a ciencia
cierta cuantas veces fué, Al principic el soni
do "no sonaba" y ello nos recorde la epoca del
cine mudo, somos bastante viejo para recaordarlo,
Por otra parte, pone Ud, a Marlon Brando en una
pelicula escrita por Tennssaee Williams ¥ prac-
ticamsnte cualquisr cosa que le pase (a la pe-
1fcula) es una mejora, a no ser que Ud. sea l=
clase de persona a qulenes les gusta ese tipo
de peliculas. Desafortunadamente, gensralmente
nozs gustan, ammque Uds, crean gue somos wnos
manitirosos o unos bichos rarcs o ambos.,..HA=
BIANDO DE OTRA PELICULA, no pademos comprender
porgue tode 8l mmdo fufé a ver la pel lcula de
Lana Turner proysctada el Domingo en el Judiba-
na. MNo era tan-tan-que digamos, ... HARLANDC DEL
TIEMPO, cumdo visitamos Iowa en Noviembre, una
dama nos dijo: "Nunca venga a Towa en Mareo,
ea el peor tiempo del afip", Podemos deeir lo
mismo de Judibana, Durantes estos dfas que pre
gaden al florecimiento gque comenzard o aumenta-
ri dentro de pocss semenes, la tisrra, los
irboles y toda ls regién luce mas "destenida®
gque de costumbre. Quizas ftan sclo sed una ax-
presién con el decir "la mas negra hora antes
del atardecer", "Muerte y lueso Vida", tema pre

dominants en la mente humana en esta spoca del afio.

UP /ND DOWN THE STHEETS OF JUDIBAKA hd

A NEW BOY moved intc town last Sunday,
March 5, and has taken up residsnce at the home
of Tony and Rebsl Pais, Anthony Stephen weighed
about eight pounds on his arrival at the Sagrada
Familia hoepitsal and is all set to glve hias two
sisters, Mary, 4, and Nancy, 18 months, a rough
time, Congratulaticns te his parents....He
doesn't lock it, but NESTOH AIOERNON is getting
older, and leave it to his wife, Maria, to re-
mind him of it. To celebrate the completion of
another year of his 1ife, last Satwrday, Maria
surprised Nestor with & most delicious "tarkari
and that was sccompanied by and seasoned with
the jokes of Dr, Gustavo Behrens, The ladies
present shiled away some enjoyable hours playing
rummy, and the fiesta went cn =nd on and on....
CONNIE DIETZ seasoned some grapefruit and other
juices with some gin without the rummy (or was
it vodka?) and gave a delightful "salty-dog"
party aboul two weeks ago for Win Bishop who
will be leaving us one of these days, and for
Dorothy Shap's mother, Mrs. John Smith from Chio
whe is viziting Dorothy and John. Enowing Connie
no doubt she added plenty of s=asoning to the
party with her own vivacious perscnality,...AMONG
OUR SICK FEDOPLE, it is good to lmow that Doreothy
Trahan 1s feeling more sprightly after her sur-
gery and stey in the hospital....BOB REEDY is
alse recuperating at home after being a hospital
patisnt for some time,,..AND BUNNY FORSMAN is on
her feet again after being laid low for wesks
by a bad cut on her foot..,.MARGARET PINEDO has
not been ill, but she spent last weekend in
Caracas with Carlos ard returned home Monday,
Carlos is presentl y working in the Crecle Cara-
pags offices and is feel ing much better in that
nice, cool place....DORA HARP was hostess to
the Ladles'! Circle this wsek, and the group 1is-
tened to a program on the World-Literacy cam—
paign. Betty Rodriguez is the Circle's new
president....WE WONDER if Nieo Firio attended
the movie, "The Fugitive Hind" at ths Auto Cine
on Friday night of last week, We ran out cof
fingers and toes To count on, and, therefors,
we can't tell you the number of times the film
broke, One time the sound-track didn't work,
and it reminded us of the old silent movies we
are old enough to remember. Om the other hand,
you put Marloen Brandoe in a movie written by
Tennesses Williams practlecally anything that
happens to it probably makes an improvement, un-—
less you happen to be one who enjoys that kind
of movie., Unfortunately, we usually do enjoy
them, and we don'"t knmow if you will think we
are a liar or just "guesr", probably both....
SPEAKING OF ANOTHER MOVIE, we can't figure out
why everybody went to ses the Lana Tumer thing
at the Judibana Theatre Sumday night, It wasn't
that good....WBATHER NOTE: When we were viait-
ing in Iowa in November, a lady said to us,
"Den't ever come to Iowa in March; it is the
ugliest time of the year." We can say the same
thing for March in Jusibana. In these weeks
immediately precedirg the vermsl blossoming that
will begin cr increase in the next few weeks,
lawns, treeas and the entire area looks more
"rapred" than any other time of the jyear,
haps, it is Just one more expression of the
"darkest-hour-before-dawn", the "death-before-
life" theme so prominent in hwman thinking at
thig time of ymar....

Par-
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MAJATERIAS por Nico Firio

TITO Cover estard ausente de Amay por algu-
nas semsnas, Va prestado por Mamf Creole para
la Corporacién de Guayana. Tito estf contento
porgque tendrd con este cargo la oportunidad de
serle fitil al Gobierno Nacicnal. Guisc despe-
dirse de todos, pero francamente no tuve tismpe.
Nos dijo gue lo hieiframos por &l. Eso hacemos
La direccién de Tido en Caracas: Oorporacién
de (Quayana, Fiso 13, Edifieio Shell, Las Merce-
des. A nosotros no dejé un salude de carifioso
"hasta luego" que pasamos a todos, A Edwmrde
Lépez le dejd Bs 1000 para que lo gastara en
"refresccs" con los buenoces amlgos., Neos veremos
Edimrdo (asas,,..CARLOS Lindorf deberd reanudar
sus labcres =l lunes Amuay, 3e le prepara
wn agasaje & su regresc. Para variar, el aga-
sajo se le hard en los salones de la lavanderia
loeal,....Tambien regresa Joaé Seba-Hizhy.ae...
VICENTE Valle Mart! estuwo en Maracaibo esta
SEMANE . 0« ALIRIO Dugue S#nchez viajs a Cumand
en. plan rotarioc..,.REGRESC Ana Isabel de Val-
busna. Siempre con su plausible empefio de alfa
betizar,,..NOS AGRADA Bill Byers come Fresidente
del Club Adaro, S5i =& empefiz un poguito en ha-
ger las cosas con su entusiasmo caracteristieco,
puede hacer buena labor, EL grupo que ]lo res-
palda en la directiva también luce dindmico. A
todo les daremos chance para qQue =e preparen
hasta el mes de Abril. De ahf en adelante co-
mensaremos & criticer....LA PRESENCIA de Cristg
bal Rodriguez Pantoja en la Cena de Supervisores
ha sido favorablemente comentada, OCon aguella
eufiz. firal de los productos "Esso" en plena
cena demostrd que es todo un veterano.....CUAN-
TAS personas considera usted que tiene la Comu-
nidad de Judibana? Necesitamos el date exacto
para el lunes, Ramfn Peresz,.,.NOS PREGUNTAN por
gua no se publican en el perifdisco "Agui Ammy"
sociales de los hijos de americancs, La res-
puesta es sencilla: no se publica porque no
envidn las fotos sociales, El "Aqui Amuay" es
para todos, y las fotografias original ea son
devimltas a sus duefios wna vez publicadaBeosss
ELSIE y Monty Ball estuvieron en Amuay esta
gamara, Anoche fueron despedidos por Roy e
Hilds Nystrom....EL GOBIBRANQ de Verezuela esti
invitando al Presidente Kennedy para el 5 de
julio, dia de fiesta nacional. Afn no se sabe
oficialmente si J.F.K. vendrd....LI3 TAYLOR ha
estado muy grave an los filtimos dias, y no es
publicidad....UN AMIGO a otro: He wisto un
autombvil muy bonito en la puerta de tu casa.
Es tuyo? - Depende - dice &l otre - ewmndS es-
t4 recifn lavado y reluclimte es de mi mujer;
cuande empieza a esta polvarisnto =3 de mi hijo
cumndo hay wun baille en el club es de mi hija,
¥ cuando hay que mandario a lavar y engrasar o
al taller de reparaclicnes, es mio,..."SABIDURIA

ea sonocer 1o que debe hacerse, habilidad saber .

obro debs hacerse, y virtud hacerlo". (Bs de wn
tal Starr, pero parece mio,...o suyo).

R

NONSENSE by Nice Firlc

TITO Cover will be absent from Amuay for some
weeks, He is being leaned by Mams Creole to the
Guayana Corporation, Tito will be happy because
his duties will give him the opportunity of be-
ing useful to the National Government, He wanted
to say farewell to everyone, but franikly, he
didnt't have the time., He told us that we could
do 1t for him. ITis deme. His address in Cara-
pas: Corporzcidn de Guayana, Piso 13, Edificio
Shell, Las Mercedes. With us he left a fond
farewell to pass on th everyone, With Edwardo
Lopez he left Bs 1000 to spend on refreshments
with his good friends. We shall see Eduarde
nea.QARLOS Linderf should be resuming his labors
in Ampay come next Monday. An entertainment is
being prepared for him on his retum. To be
different, the "shindig" will be given in the
1galon" of the local laundry.....ALSO RETURNING
is Jose Eﬁb&-'r"righfuu.vICENTE Valle Mart! was
in Maracaibo this week.....ALRIRID Dugue-Sdnchez
traveled to Cumand to attend to Rotary affairs..
saohNA ISABEL de Valbuena has retuwrned. Always
with her plausible and earnest desire for lite-
racy.,..BILL BYERS pleases us as President of
the Adarc Club. I lmow if he puts himself into
it a little, with his characteristic enthusiasm,
he can do a good job. The group that is backing
him in the directiva also appears to be dynamie.
We give all of them this chance to get ready for
April. From then on we will start criticizing..
+s.THE PRESENCE of Cristébal Rodrigusz Pantoja
at the Supervisors! dimner has received favorable
comment. With that final plug for "Esso" pro-
ducts in the middle of dinner, he demonstrated
that he is every inech a veteran.....HOW MANY
persons do you think we have in the Judibana
Commmity? We need the exaet data for Monday,
Ramfn PAréZ..... WE HAVE been adked why pletures
of American children are not published in the
gogial notes of "Agui Amuay"®. The answer is
gimple: they are not published because no cne
sends the social photos. '"Aqui Amusy" is far
everyone, and the original photographs, as soon
as they are published, are returned to the owners.
uuuuu EL3IE AND MONTY Ball were in Amuay this
weelc. Last night (Friday they were given a des-
pedida by Hilda and Roy Nystrom.....THE GOVERNMENT
of Venezuela is inviting President Kennedy to
attend the Fifth-cf=July National pselebration,
even thought it is not Jmown officially if J.F.K.
will come.....LIZ TAYLCR has been gravely ill
thase last few days, and it is not publieity....
LONE FRIEND to another: "I have seen & good-
looking automobile at the deor of your house,
Is it yours?" -- "That all depends." said the
other, "when it is newly washed and shining,
it belongs to my wife; when it begins to look
dirty, it belongs to my sonj when there is a
dance at the club, it belongs to my daughter,
and when it needs washing, greasing and soms re-—
pairﬂ, it-“s Dﬂ.ﬂﬂ"--;-ﬂ”’ﬂﬁm 13 lﬂ'lﬂwj.ﬂ,q mt
one ought to do, skill is lmowing how one ought
to do ity and virtue is doing it", (It is from
somebody Starr, but it looks like mine...or yours)

e
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INVITACION

La Secretarfa de Propaganda del "Cermtro Ar-
tistico CQultural™ invita a todos los amantes
del Arte, a una remnifn que se efectuarf el
Jueves 15 de Marzo a las 7:30 p.m. en la casa
Sindical, Calle Jamerecic - Punto Fijo.

CAMEANL ALFAEETIZADORA

Proximamente comenzard a funcionar la
primera esecuela nocturna en la "Casa
de las Guias" en Judibana = Manzana 26
No. 1. Las hores en instrueccidn serd
de B:00 a 9:30 p.m.

T

la préxima semana nos visitard ls Srta.
Marfa Quintero, delegada de la Oficins
Nacional de Educacidén de Adultos. Un
grupo de personzs Interesados en el pro
blema educacionzl ecomenzari on breve

une intensa campafia utilizando todos

loa medios publicitarios de la Peninsula.
I11 - Es digno de todo glogic la balla y posi-
tiva lzbor realizada por wn grupo de
damas norteamericanas dedicadas a la Al-
fabetizacidn en sus casas. Es un buen
ejemplo a ssguir y desearfamcs btsner mas
familiss gue se dedicaran al grato deber
de ensefiar al que no sabe,

COMELIBROS

En la reunifn del Grupo [iteraric del Club de
Damas a celebrarse el Martes 14 de Marzo a la
1:30 pm, la Sra, Barbara Outterson hard comsnta=-
rios sobre el 1librc "Elena'. La reunién seri en
casa de la Sra, Jong, Avenida Tichira No. 510.
NElena" e2 una autcblopgrafia de Elena Zelayeta
conooida y experta en artes culinariss, ciega,
me jlecana. o descendiente de espafloles. Es: autora
de un,famdse libroide codina.que .contieneé muchas
recetas de platos de origen espafiel. T oira
cosa, las personas que gquieran asistir a la re-
union serfn bienvenidas.

ATENGION CATOLICOS

Tndos los Demingos a las 7130 a.m. se efeo-
tda una misa en el "Casino" de la Guardia Na-
cionzl de Judibana. E1 Comando de la Guarni-
cidn Informa que todos los fieles interssados
pueden asistir a dichos oficios. Asi, desds
el prixime numers del Felicano la Juardia Na-
glonzl de Judibana comenxard a figurar entre
las Iglesias con misas dominicales para el
culto Catélico.

NUESTRO PESAME

El Pellcanc y la colectividad hacen llegar
hasts Margaret Faherty su mas sentida palabra
de pfsame por la muerte de su madre Sra. Clemit
Feezor, acascida en Houston. Margaret salid
el miercoles para atender a los funeralss junto
gon el resto de la familia.

DIVITATION

The Publicity Officer of the "Artistic and
Cultural Center" (Centro Artisticc Gultural)
invites all Art lovers to a meeting that will
be held Thuraday, Mareh 16, at 7:30 p.m. in the
Cesa 8indical, Calle Comerecio, Punte Fijo.

NEW AND MOTICES OF THE LITEARACY CAMPAIGH

I - OQOpening of the lMirst Night School scon
will be held in the House of the Guias
(Venezuelan Girl Seouts) in Judibana.
Classes will be given from & to 9:30 pm.
and the address is Manszana 26, Casa No.l

Date of the opening will be announced.

We will be visited next week by Miss
Marfa Quintero, delegate from the Nation-
al Office of Adult Bduecation, Miss
Quinterc will mest with people from all
sectors who are interested in the Litera-
¢y Campaign for the Paraguand, Next week
wa will have more information ebout the
results of the campaign now in progress.

To Verezuelan residemts of Judibama; we
are desply pleased to announce that some
Horthamerican woman are devoting their
time and efforts to the literacy campalgn
by imstructing classes in their hemes,

We regret that more of ow own local
people are not working with us, and we
invite all families who may be interssted
in eollaborating in this most important
task of teaching those who do not know
how to read and write thelr mother tongue,

ITI -

BCOE WOHMS

Barbara Quttersen will review the bock "Elena!
an autobiography, when the book review group of
the Woman's Glub meets Tueaday, March 14 at
1:30 pm. in the home of Mrs. John Long, Avenida
Tdshira Mo. 510. The Elena of the book is Elena
Zelayeta, a well-known culinary expert who is
blind. She is of Mexican or Spanish descent,
and her famous eockbocks contain many reecipes
of Spanish origin. Ineidentally, visitors are
always welcome at the meetings of the book re-
Viewsrs.

ATTENTION CATHOLICS

Every Sunday at 7:30 a.m. & mass wlll be held
in the "2asine" of the National Guard in Judi-
bana. The commender of the garriscn informs us
that all the faithful who are interested may
attend these services. Therefore, beginning
with the next issue of the Pelican, the National
Guard of Judibana will begin to appear in the
Catholie Church notiees for Sunday Masses.

NOTE COF SYMPATHY

The Pelican and the community extenda to
Margaret Faherty sincere sympathy and condolen-
ces on the death of her mother, Mrs. Clemit
Feezor, 1n Houston early last week. Margaret
left Wednesday, March first, to attend the fun-
eral servieces and to be with her family. Her
Father, Lee T. Feeror, survives.
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SERVICIOS RELIGICSO

CATOLICA, APOSTOLICA, Y ROMANA

RELIGIOUS SERVICES
ROMAN CATHOLIC

Iglesia de Cristc Rey - Judibana

Misa Diaria: 6@ y 6:30 a.m.

Dom, 7, &, 10 am y 5:30 pm (Berdicifn)
Donfesienes: Sédbados y dias de precepto ¥
primsros viernes - 5:30 p.rm.

Capilla San Mignel - Caja de Agua
Domingos 9 a.m. OSunday

Daily Mass - 6 & 6:30 a.m,

Sun, 7, 8, 10 am & 5:30 pm (Benedicticn)
fonfessions: Saturdays & Eves of Holy
Days of Obligation & of First Fridays

Iglesia de Las Piedras
Dominge 7:30 a.m. Sunday

Punto Fijo

Misa Diaria: 6 y 6:30 a.m.
Dom. b, 7, 8, 9 am y 5:30 pm

IGIESIA UNIDA DE AMUAY - CENTRO CIVICO
El Reverendo Hugh Cutterson, Fastor

Domingo 9315 am - Escuela Dominical, Sra.
Helen Thurber, Supte.
10:30 am = Servicic Religicso
5:00 pm - Grupo Juvenil, dirigido
por Marisol Jimenez
Martes 7145 pm - Ensayo del Coro Adulto, tra-
bajando con la musica para
Domingo de Pascuas
Miercoles B8:00 pm - Segunda in la serie de pre-
sentaciones sobre la vida de
Paul dirigide por el pastor
Viernes 3:30 pm ~ Ensaye Coro Juvenil, Cemtro

Civico

4,+15 pm — Discusiones sobrs nuestro fe
alumos del Tmo-Bvo-grados,
estudio del pastor

Un retén para nifios, atendidos por el Circulo
de Damas funciona los Domingos durante los
Servicios Religicsoa en Ave, Téchira No, 515

BAPTISTA
Domingo 9:20 am - Bscuela Dominical
1102 Calle Maturin
Martes 7:30 pm - Servieios Religioso
Cireculo San Juan No. 818
Misreccles 82310 am - Estudios BEibliea

Ave. Lara No. TOL1

Daily Mass — 6 & 6:30 a.m.
smt 6’, '-I;, ‘B’ ? a,m, &'— 5':30 pm

UNITED CHURCH OF AMUAY - CIVIC CENTER
The Reverend Hugh Cutterson, Minister

Sunday 9:15 am — Chureh Sehool, Mrs. Helen
Thurber, Superintendent
10:30 am - Worship Services
5:00 pm — Youth Fellowship led by
Marisol Jimenez
Tuesday 7:45 pm - Adult Choir practice work-
ing on music for Easter
Wednesday 8:00 pm - Second in a series of pre-
sertations on the Life of
Paul led by the pastor.
Friday 3:30 pm - Junior Cholr practice,

Civic Center

4115 pm = Discussions of our faith
for Tth-and #th-grade stu-
dents, pastor's study

During the Sunday worship services a nursery
far small children is maintained by the Ladies’
fiircle at Avenida T4chira No. 515

BAPTIST

Sunday B:20 am - Adult Sunday School
1102 Calle Matwrin

Tuesday 7:30 pm - Worship Services

Cireulo San Juan Mo. 818
Wednesday 8:3C am - Bible Study
Ave. lara Naos« TOL

C ol TRIBUYE . Con TE.Y Aisair”
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El FotoClub-Paraguand se reuniri el miéreoles
préxime, 15 de marzo a las B.0D FM en el Centro
Venezolano-Americanc, Edifieio Proben, Judibana.
Se tratard como tema prineipal la eleccidn del
nuevo Presidente, para substituir al Dr. Ismasl
Arévale gue fué llamado a ocupar un cargo en la
Univeraidad Central.

La parte técnico-artistica de la reunién la
constituird una variada presentacion de temas:
108 hermanos Diaz Amaya nos presentarin una
seleceidn de escenas de la pslicula doecumental
sobre la historia de Punto Fijo, oué ellos estén
realizando actualmente. OComo continuaecidén a la
charla dada por el Sr. Dario Iiberatore en la
anterior sesidén, versando sobre el usc del flash
se discutirin los resultados obtenidos por los
miembros del Club en el uso del mismo. Por este
motive, agradeceremcs que traigan los negativos
copias y diapositivos hechos con flash, al ob-
jeto de establecer discusiones y criticas con
ejemplos ilustrativos.

Estamos muy complacldos por el interes demos-
trade per 1a eoncurrencia que asistid a la con-
ferencia dada por el Sr. Liberatore en la re-
unién del 1° de Marsc, cuye numerc ascendid a
19 perscnas.

Zste es su Foto-Club, todo el munde es bien
recibide. Los futurcs programas y demonstra-
ciones dependerdn solo de los deseos de los
miembros —- basta que Ud. notifigue al comité
de programas que es lo gue le gustaria hacer.

The next meeting of the FateClub Paragunand
will be on Wednesday, March 15th at 8.0C FM,
in the Centrov Venezolano-Americano, Edifieie
Proben, Judibana. The prineipal item of bus-
iness will be the election of a new president
to replace Dr. Ismael Arevalo who has left for
Caracas to accept a teaching position =t the
Univeraidad Central.

The program of the technieal and artistic
part of the meeting will be varied: the Diaz
Amayas brothers will show us some scenes {rom
the documentary movie about the history of
Pimto Fije which they are in the process of
maldng. As a follow up of the talk which
Mr. Dario libsratore gawve at the last meeting
on the use of flash, there will be a general
discussion and eritioue of the worlk the members
have done using this type of 1l1lumination.
Please bring any prints, negatives and slides
that can be used to illustrate points of 4iffi-
culty.

The turn out for Mr. Liberatore's Marech
1st leeture was very gratifying; there were
19 members present.

This is your photography elub: sveryone
is weslcome and future programs and demonstra-
tions are solely dependant on the wishes and
interests of the members -- let the program
sommittee kmow what you'd like to do.
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